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IlpenuciaoBue

OGpaljeHne K OHOMAcCTHKe BIIOJIHe 3aKOHOMEpPHO, IIO-
CKOJIbKY MMeHa coberBeHHBbIe (nomina propria (nom.pr.)) o6pa-
3YIOT IIPOMEXYTOUHYIO chepy, B KOTOPOIl JHMHIBHCTHYeCKHe U
SKCTPAJIMHIBUCTHYEeCKHe (aKTOphi BCTyHalOT B HauboJsee Tec-
Hble KOHTaKThl. Nom.pr. ¢yHKIHOHUDPYIOT B KadecTBe CBOeoO-
PasHBIX KYJbTYPHO-HCTOPUYECKHMX K SA3SBIKOBBLIX HWHJIEKCOB.
JIMHrBHCTHUYeCcKad IeHHOCTh OHOMACTHUECKOr'o MaTrepHajia 3a-
KJII0YaeTcA B peajJM3alMH B JaHHOI objacTH apXxaM3MoB M MH-
HoOBAaIUif, BOIUIOLIEHUH Ba)XKHeHIINX TeHAeHIUH A3ILIKOBOro
PasBHTHA, MOIIHOM BO3JeHCTBHM Ha OOILeA3BIKOBYIO cCHCTEMY.
O Heo6XOOAMMOCTH MWCCJIEZOBAHMA NOM.Pr. CBHAETEJbCTBYET
TPaKTOBKA NOom.pr. Kax “seprajia KyJabTyphl” [Solmsen 1822],
oTpaxallero HauboJjiee NpecTHXXHbie MOHATHUA, 0coObIN cTaTyc
nom.pr. B MHQPOMNOITHYECKOH MOAEJN MHpA, PEKOHCTPYKIMA
aTHOrpaUUYeCKUX M KYJIbTYPHO-MCTOPHYECKHUX peajuit Ha oc-
HOBe nom.pr. Bo3aMoX¥<HOCTh B3&aMMHOI'0 KOPPEeKTHPOBaHUA JIMH-
FBUCTHYECKMX ¥ KYJIBTYPHO-UCTODHYECKHX MAaHHBIX CO3JaeT
Ype3BLIYAMHO GJaronpUATHLIE YCIOBHA p;na KOMILJIEKCHOI'O M3Y-
YeHHMA ASBIKA M KYJIbTYDHI.

BriGop B KauecTBe 00BEKTA HCCJIENOBAHHUR ABYYJIEHHBIX
MMeH COOCTBEHHBLIX BBI3BaH, BO-IIEPBBHIX, TeM, YTO OHOMACTHYE-
CKHe KOMIIOBMTBhI COXPaHWJINCH JIyullle, YeM HIpocThie NOm.pr.,
NOCKOJIBKY OHU 8CCOIMMPOBAJINCH C ONpeReIeHHOM colMabHOMK
CTPaTOH H CIYXKHIM ANA o0o3HadeHHUHA NpejcTaBHTeJIeil BhIC-
Ileil CTYNeHU colMalibHOM Hepapxuu! , U, BO-BTOPHIX, TeM, YTO
nom.pr. moAo6HOM CTPOYKTYpPhl B PasHbBIX HMHAOEBPOMEeNCKUX
SA3BIKAX OTPAMKAJIH THIIOJOTHYECKH CXOXHBIH KYJBbTYPHO-HCTO-
pH4YeCcKHil NepHos co CBOMCTBEHHBIM €My PA3BHTHEM TAK HA3bl-
BaeMoil “BoeHHOI AeMOKpaTHH’ (c BOeHHOM APYKHHOH BO rjiase
¢ BOXJeM, OIpeJeleHHHIMH BHJIaMH IIepeIBHKeHHs (KOJIeCHU-
aMH) M BOOPY)KeHHA, CJABOM KaK HauBbhICIIeHd HEHHOCTHIO U
Ap.).

Ilensvio HacToamieit MoHorpaduu ABAAETCA BCeobbeMJIIO-
llee onMcaHHe JPeBHerepMaHCKMX ABYUYJIEHHEIX HMEH coOCTBeH-

1 Cp. [Pulgram 1947, 192] “...the names with which we
should have to deal above all, and which we should find ... in
historical reports, would be the names of the leaders of the
nation: the aristocrats, the citizens outstanding ... because of
their social affiliation with the upper classes”
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aux? , ux auanexktHad AuddepeHUHaUUA (BbigeNeHNe obmierep-
MAHCKHX M apea/IbHO IepPMAHCKMX NOM.Pr.), COCTaBJeHHe OHO-
MACTUYECKOro CJOBapfA, KOMOMHATODHHH (YYHUTHIBAIOLIMN CHH-
TAKCHIECKYI0 COYEeTAEMOCTh KOMIIOHEHTOB Nom.pr.), mMopdoo-
rMYecKHi, CeMAHTHISCKHH K ITO3THUeCKHI aHANIM3 NOM.pr., HX
coflocTaBjJeHMe ¢ NOM.pr. APYrUX MHAOEeBpPoNeMCKHX A3KKOB, &
TAKM¥e uaydeHHe Haubonee apXAHIHBIX nom.pr.,
" 3a(pMKCHPOBAHHEIX B CTAPMIMX PYHHYECKMX HAJIHUCAX, H HC-
cienoBanue PYHKUMOHHPOBAHHSA Nom.pr. B snoce (ApeBHeUc-
JanjgcKoM naMATHHKe “Crapureit 9xne)? . KomnnexcHuil mog-
X0 K OHOMACTHYECKOMY MATEpHAaNy HECOMHEHHO MpeJCTaBHT
HOBY10 HH(OPMALMIO O NOmM.pr., MO3BOJHT DPEKOHCTPYHPOBATH
LeJIOCTHYIO KapTHHY repMaHCKOfl OHOMACTMKHM M YCTAHOBHTh ee
CBASH ¢ UHAOeBponeficK¥MM OHOMACTHYECKHMM CHCTEMAMH.

2 HcToUHHMKAMHA JpPeBHErepPMaHCKMX ABYUJIEHHHIX HMMeH
coGCTBEHHHIX ABAAIOTCH cheayromme pabGormi: 1) mo
ApeBHerepMaHckuM nom.pr.: [Werle 1910], {Schénfeld 1911],
[Naumann 1912], [Gamilscheg 1934-1938], [Schramm 1957};
2) 1o BocTouHOrepMaHCKMM nom.pr.. [Bezzenberger 1874],
[Wackernagel 1874}, [Wrede 1895, 1896];3) mo
ckaHZAnHascKUM nom.pr.: [Kahle 1903], [ Jonson 1926],
[Wessen 1927], [Knudsen, Kristensen 1936], [Janzen 1947];
4) mo ApeBHeBepXHeHeMenKMM nom.pr.: {Forstemann 1856],
[Abel 1889], [Bruckner 1895], [Schrider 1941]), {Gottschald
1942], {Schwarz 1949], [Bach 1952}; 5) no npeBHecakcOHCKUM
nom.pr.: [Schlaug 1955]; 6) nmo apeBHeaHrNHHCKHM nhom.pr.:
[Searle 1897], [Forssner 1916], [Bjorkman 1920, [Feilitzen
1937].

8 Togobrble 3aaud He BHIABUraauch B TepPMAHCKUX
HMCCNIeIOBAHUAX OHOMACTHKM, JJd KOTOPHIX XAapaKTepHO
ONMMCAHME NOM.Pr. B KAKOM-JIH60 JpeBHerepMaHCKOM H3bIKe,
CPABHHTEIbHO-UCTOPHYECKMH AHAIM3 NOM.Pr. MJIM H3ydeHHe
pasNIMYHBIX ACHEKTOB NOM.Pr. (B OCHOBHOM MOP(}OJOrHM HJIU
CeMaHTHKH 3JIeMeHTOB Nnom.pr.).



I'naga I
Hmsa co6cTBeEHOEe B MEDOMOITHYCCKOH
TPaTHUHH

OHoMacTHKa npeacTaBifeT coboll XoTA M nepudepHNHEBIN,
HO HeOGHIKHOBEHHO LeHHHL pasfesn A3bIKO3HaHMA. Ero Ba-
HOCTh AJIA JIMHIBUCTHUYECKHX HCCJIeJOBaHUI ollpejessieTCA TeM,
YTO MMeHHO B MAPTHHAJNLHBEIX 06JIACTAX COXPAHAIOTCA ApXaus-
MBI, yTpadeHHble B f3bIKe B LIeJIOM, BO3HUKAIOT HHHOBAUUU M
BHIpaGaTHIBAIOTCA HOBble TeHAEHUMH HA3LIKOBOro pasBUTHA.
Kpome Toro, ogHooGpasue M peryJfApHOCTh OHOMACTHYECKOIO
MaTepuaia co3alT BHIroJHbIE YCJOBHA ONA JeliCTBUA PA3SHOIO
poAa AaHANMTHYECKHMX IMpolueccoB, o6o6lUieHMA nom.pr. No OT-
JeJbHBIM INPHU3HAKAM M, cJeJoBaTesbHO, IaA (opMHPOBAHMA
HOBHIX ABHBIKOBHIX 3JieMeHTOB. CuibHOe BO3AeiCTBHE OHOMACTH-
KM, B KOTOpPOH KJIIOUEBYIO MO3HIMIO 38HUMAIOT ABYYJIEHHBIE
HMeHAa coOcTBeHHbie, Ha A3LIKOBYK) CHCTeMY 3aKJIOYAeTCA B
HHTEHCUBHOM OOpA3OBAHMM KOMIIO3MTOB, COCTOAILIHX M3 JBYX
KOMIIOHEHTOB.

IToBHIIeHHOE BHHMaHHWe HcclefoBaTeNielfi K OHOMACTHKe
o6ycyi0BJIeHO 0COGBIM TTOJIOMKeHHEeM HMeHH COOCTBEHHOI'0 B A3bI-
Ke. Ero mpomMexyrounslii xapaxkrep ouesugeH. Cpasp nom.pr. ¢
cHcTeMoll JAHHOTO A3bIKA NPOABAAeTcA B odopPMJIEHHH NOM.pr.
KAK TrpaMMaTHYeCKMX N cJoBoobpa3oBaTeIbHRIX KaTeropuh
TOTO A3BIKA, PeANH3ALMM B NOmM.Pr. JeKceM 3TOro A3bIKA.
BMmecTe ¢ TeM nom.pr., KOHCTUTYMPYIOIUIHECH HA OCHOBE Ame-
ATHBOB, NpPeXCTABAAIOT coboll camocTosATeNbHYI0O cdepy co
cBoicTBeHHBIMH el 3akoHOMepHocrAMH. IlokasarenbHo, YTO
HeoOXoAMMOCTh BhIJIeJIeHMSA nom.pr. Kak ocoboii momcucTeMsl
A3bIKa OCO3HABANACh B IiayboKoM [ApeBHOCTH (CP. TPAKTOBKY
nom.pr. KAK AaBTOHOMHOW YACTH pe4YM TIpedyecKVM CTOHKOM
Xpucunnoom (III B. xo H.2.); [Tpoucknit 1936, 26] ).

B 3aBHCHMOCTH OT cTerneHM B3aHUMOAeCTBHS OHOMACTHKY
¢ obureA3bIKOBOIl cHcTeMOM BRIJEJAIOTCH TPHM BapuaHTa: 1)
nom.pr. ToXAecTBEeHHBI AlleJIATHBAM, T.e. UX I'DaMMATHYECKHe
H cnoBoobpasoBaTeNbHble KATErOPHH COBHAJAIOT; 2) OHOMACTH-
Ka ABadercA oco6oi o6JACTHIO SA3BIKOBOI CHCTeMbl, MOJMYYHB-
weil runeprpodupoBaHHOe PABUTHE (HANP., NOM.Pr. HCHONb-
3YIOT orpaHH4YeHHbINI HaGop rpaMMaTHYeCKHX CpPelCTB, Hemnpo-
AYKTUBHBIX JANA AanelNsTHBOB M MOHOMOJM3WDOBAHHBIX MIJIdA
NpPOM3BOACTBA nNom.pr.); 3) nom.pr. NOPHIBAIOT ¢ ODL{EA3BIKO-
BOJ cHcTeMoOH, BCTYNAIOT B NPOTHBOpeYHe ¢ Hell (cp. aKlleHTya-
UMOHHBIA KOHTpacT Ap.-rped. € Aw{{ ¥ nom.pr. EAm{, ocober-
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HOCTH ymNoTpeGjieHHs omnpeAe/leHHOrO APTUKJIA IIPM HapHIla-
TeJbHBX CYIeCTBHTEJbHBIX U MMeHAX cOOCTBeHHBIX BO ¢paH-
Iy3CKOM #3bIKe, Pa3INYHOe CKJIOHEeHHME NOom.pr. M COOTBETCT-
BYIOLIlero amneJIIATHBA B apabekom u T.4. [Kypunosnu 1962]).

B coBpemenHOM ZeMMGOJIOrH3MPOBAHHOM o0lIecTBEe HMA
co0CTBEeHHOEe KaK WIeH KaacCHpUKAIMOHHOMH CHMCTEMBI HOMHHA-
MY BHITIOJHAET OCHOBHYIO HA3LIBATEJLHYI0O GYHKIMIO, pPeau-
3YIOLIyIOCA B JBYX AclleKTaX! AHCTHHKTHBHOM (BhIZeJAIOLIEM
MHAUBHAA M3 KOJJIEKTHBA) M HHTErpPAIOHHOM (o6beguHAIO-
IIleM HOCHUTeJIeil oAHOre nom.pr. B o6muii kaacc). Takum o6pa-
30M, B OTJIHYHe OT ANEJIATHBOB, hom.pr., 0603HAYAIOINHE WH-
AUBHAYaJbHbIe JHIA HIH YHHKaJbHble IMIpeAMETHI, JHIIEHBI
KOHHOTAIlMH, ‘‘CIIOCOOHOCTH NMPHBHOCHThL ONIPeAeJICHHLIe IpH-
sHaku” [Ecnepcen 1958, 70]. Crporo rosops, camMu mno cebe
nom.pr. He UMeIOT HUKAKOIo 3HAYEHUA, T.e. He MOTYT OBIThH on-
pefeneHsl 6e3 obpalieHHA K AEHOTATY - peaJlbHOMY HOCHTENIO
nmeHu. CresosaTeIbHO, MHOMECTBO OJHOMMEHHEIX 00beKTOB
He 001a7810T HUKAKHMH COBMECTHBLIMH CBOMCTBaMH, Kpome 06-
miero nom.pr. [[pyruMu cioBaMy, UMeHa cOGCTBeHHBbIe HATIAT-
HO JeMOHCTPHMPYIOT CHTYyallMI10, NPH KOTOpPOM KoJ HampaBJieH
caM Ha ceb6a (code referring to code B Tepmunonorun fdAxobcona
[Ako6corn 1972, 96]).

IIpuHIMINaNbHO HHOE MOJIOXKEeHHE CIIOKMIIOCh B Mudono-
3THYeCKHX Tpagmuuax. Kak naBecTHo, ocHoBaTesb (YHKIHO-
HaJu3Ma B 9THorpagpru MaJMHOBCKHI BEHIABMHYJ TAK Ha3biBae-
MYIO TeopHIO “HyX A" (needs), coraacHo KoTopoil Bce 3J1eMeHTHI,
COCTABJAIOLIHE KyJbTypPy apXaWdHoro mjeMeH# (oT MMeHH cob-
CTBEHHOTO 0 MH(}a) BOSBHMKAIOT KAK OTBeT (answer) Ha onpefe-
JICHHBIM1 BOIIpOC, NMPOAMKTOBAHHBIM HACTOATEJNbHON mMoTpeGHO-
crbio [Malinowski 1944]. Hcxoaa u3 3Toii KOHLENUMUH, HAMMe-
HOBaHHe IIpejcTaBjdeT co00il He Urpy MJAM pasBiiedeHHe, a ab-
COJIIOTHYI0O HeOGXOAMMOCTH, CBASAHHYIO ¢ IIIYOMHHON CYI[HO-
CTBIO YeJioBeKa. Nom.pr. npefcrapisaer coboif He 3TUKeTKY, fAp-
JBbIK, 8 CMMBOJI, CJIOKHbEIM 00pa3oM COOTHOCHMMBIN# C ITPHUPOAOH
uHINBUAA. Mudosoruieckoe 0oco3HaHHe NOM.Pr. KaK BHYTPeH-
Hell cyOCTaHLMM NMPOABJAETCA B HEKOTOPHIX KYJIbTYpPHO-HUCTO-
pHYecKHX TPaJMIHAX, B KOTOPHIX “HapedeHHe MMeHeM HOBOPO-
JKIEHHOTO IIPUHUMAaeT GopMYy OTragblBaAHUA €ro CYIL[HOCTH HJIH
Cp. BO3MOKHOCTh NMOHUMAHHA [ePBOTO 3JIeMEHTA B HMHIOEBpPO-
IeicKOM cJioBe AJIA MMeHHU *p-men- kak ‘B, BHyTpu'” [Tomopos
1980, 510].

Apxaundeckasd MoZenb MHpa IMpeAlNoNaraeT TOXKAECTBO
MMeHH M NMPUPOABI ero Hocuteja. aesa npAMOro CooTBeTCTBHA
MMeHH H JeHOTaTa, TPAKTOBKA nom.pr. Kak alter ego MHAMBH-
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JIa oTpaskeHa B 6paxMaHHUYecKol KOHIENIMH namarupa ‘UMdA H
¢dopma’. Henonsaysn ynaunoe cpaBHenne I'onam [Gonda 1970,
8], oTHolIeHNA MeKAY HMEeHeM M ero HOCHTeJleM MOXXHO cornoc-
TAaBHTh € TEHBIO M UeJIOBeKOM, ee orGpachiBalol{uM. OTrosocku
BepOBAaHHUI B He3aBHCHMOe CYIIeCTBOBaHMe MMEeHHM M ero HJeH-
THYHOCTb ¢ HA3BIBAEMBIM O6BLEKTOM IIPOCJIEKMBAIOTCA H B CO-
BpeMeHHOM oblecTBe (cp. ciydan HapedeHHMs HOBOPOXXIEHHOIO
¥MeHeM YyMeplllero pOACTBEHHWKa, BBLI3BAHHLIE CTpPeMJIEHHEM
BMecCTe ¢ NOM.Pr. BOCKPECHTh JOCTOMHCTBA NOKOMHOT0).

VeranoBka Mu@POIOrMuYecKOro CO3HAHHA Ha TOXKAECTBO
UJHU BHYTPEHHIOI CBA3HL MMEHHM M ero HOCHTeNId mnpejnojaraer
NepBOHAYANBHBINA aKT HMSANOJNOMKEeHNA M o6pa3 uMAgaTeNd, CO-
TBOPHMBILEro Belu M UX UMeHa. [logo6Hble MpeAcTaBJeRUsA 3a-
¢duKcupoBaHbl B paje MHGONOdTHUECKHX Tpaauluil. B coorser-
CTBHH ¢ ApeBHeHHAMiicKuM MudoM (Pursega X, 71, 2 u X, 82,
3; [ABanoB 1984]), Ben nmoayunan Ha3BaHUA B pe3yJibTaTe yc-
TaHOBJIeHUaA MMeH (namadhéya). Cp. TaxkKe ApeBHeHMpaHCKUe
napaanean: Ahuro Mazdao namam dadai “Axypa Maszga ume-
Ha ycTaHOBUN”

(¥, 38, 4). Beaniickomy M ApeBHeHpPaHCKOMY ‘“‘ycTaHOBM-
TeNI0 MMeH” reHeTHYeCKHM TOXKJAECTBeH ApeBHerpedecKuii oHo-
mareT (Qvopadé Tn(), Hanboslee paHHUe CBHIETEJILCTBA O KOTO-
poM oTHocsaTcsl K nMudaropeiickoit mxone . CrapocnassaHckue
AaHHBIe TAKXe MO3BOJNAIOT PEeKOHCTPYHPOBATh coueTaHHe *jbme
déti ‘naspiBaTh MMeHeM’ [Tomopor 1980, 510). AHanmoruyHbIH
npuMep HM3BecTeH M K3 JpeBHeCKaHIMHaBCKoOH mudoioruu. B
“Mnagmet Iune” [1970, 19] noBecTByeTca o chiHOBbAX Bopa,
COTBOPMBILMX W3 JepeBa JIOAedl M HapPeKIUMX KX HMeHaMH.
ITokasaTeneH M oTpbiBoK H3 ‘“Crapueit 9amer’”: “Toraa moiam
fors Ha TPOHBI MOTrYILeCTBa... HOYH M ¢a3aM JYHHI Ha3BaHUe
JaJIi, YTPO HapeKJH M cepeguHy gHa” [1963, 9]. O puryans-
HOM XapaKTepe MMAMNOJIOXKEHHA M BeJHYaiilllell OTBETCTBEHHO-
CTH, BO3JIO)KEHHOM HA YCTAHOBHTEJNA HMEH, MOXXHO CYAHTb, B
YACTHOCTH, IO ApeBHerpeyecKMM HCTOYHMKAM. B HEKOTOpHIX
nudgaropeficKNX M3pedeHHAX YKAa3biBaeTCH, UTO ‘“llocjle 4HCa
HAa BTOPOM MecTe [0 MYAPOCTH HAXOAUTCH TOT, KTO YCTAHOBMJI
UMeHa (6 Td dvépaTa wpdypaol 0€pevoc)” [MBanoB 1964,
88], a B guanore Ilnarona “Kparnn” yreep:kjaercd, uro “ycra-
HaBJIMBATh HMeHa - JeJio He BCAKOro My)ka, HO HeKoero TBopia
uMeH (dvopaTovpydc)” [389].

4 Cp. unenrpanbnyio Temy auanora ILnarona ‘“Kpatun” -
YCTAHOBJIEHNE MMEH.



BaXHBIM cleACTBHeM THNHYHOIC LA MHQONOITHYECKOro
CO3HAHHA OTOXKIXECTBJEHHUA HMEHH H NPHPOALI ero HOCHTEeNA
fABunachk KPeATHBHAA GYHKIHA HasMBaHHMA, cCoMoNaraouas
npouece CO3UIAHMA H HOMHHAIIHH, COTJIACHO KOTOPO# MMA OKa-
3pIBaeT AKTHBHOE BO3NieiicTBHe Ha WHAWBHAA, opMUDPYeT ero
KaK JINYHOCTh, ONpelelsieT ero cygbby, T.e. oHO NePBHYHO MO
OoTHOIIEHUIO K 06beKTy. Te30HMEHUTCTBO CONOCTABHMO € I'paM-
MATHYECKHMH KaTeropusaMH ONTATHBA MJIM HMIepaTUBa, I10-
CKOJILKY HM$ COJNEpPIKHT NoXKejaHHe HWJIH NpuKasanue (€p. CT.-
cnas. Cedmo-caass ‘nycres oH obnagaer csatoi cnasoli’ U Ap.).
B apxandHoM obunlecTBe cHMTyanMsa Ha3bIBaHHA Belijell paccMar-
pHBaeTcA KaK 3aKJIOUHTENbHBIN 3TANl eMHUYPrHuecKoro akKTa.
H3peuenBoe MM MarepHalin3yeTcd, MPFHOBEHHO IIpeBpaliiasich
B 37eMeHT cTPYyKTypst mupa’. Ha npuHimune samMeHH MMeHeM
ero HOCHTEJIZ OCHOBaHA CJIOBECH&A Marus, NpU Koropoll gepes
MMSA OKA3KIBAIOT Bo3feiicTBHe Ha ero obnaxarensn. Manunynu-
poBaHHe MMEHeM ANA NOCTHIKEHHS HPpaKTHYeCKKX neseit oby-
CJIOBHJIO YCHJIEHHE HOJIOMKUTENbHBIX MOMEHTOB B nom.pr., Ha-
peuenre “NPUATHBIMH® HMEeHAMHM MJIH, HaobopoT, HasbIBaHHE
“noxXuM, HeGNaronpHATHLIM” MMeHEM ¢ TeM, 94ToOHl 3Jbie Xy-
XH He NPHUYMHHMAK Bpela ero HocuTenw. Mudonosrudeckas
TPAKTOBKA HaShIBAHMA KAK aKTa TBOPEHMA MOATBepPKAAETCA H
RAPYruMH ZaHHBIMM, CP., HAIIP., IepeMMeHOBaHHe NPH Iepexoje
MHAMBHAA B WHOH BO3PACTHOI MJH COLMANBHBIN KJacc KakK Iie-
peBONIOlIEeHe, NePePOKACHHE, MPeACTABIEHHA 0 Heo6XO0aMMO-
ot GepeXHOI'c XPaHeHHA NOM.Pr., KOHCTHTYHDYIOLIEro cyi-
HOCTh cyGbeKTa, TabyHpoBaHHe “UCTHHHOTO” HWMEHH, CYIHeCT-
BOBaHMe Pa3BeTBJEHHON cHCTeMBl HMEH, KOMMNEHCHPYIOILINX OT-
CyTCTBHe HACTOAIEro MMEHM M Ip..

JlononHuTeNbHOE HMA ACCOIMHPOBAJIOCH CO CYACTIMBOM
cyanboit: “Bpaxmany, obiapawouieMy AByMa HMeHaMmH, Oynger
eonyrcrsopaTth yenex” (TS 6, 3, 1, 3; [Gonda 1970, 82]), “B To
BpeMsaA JIIOAM MMeJH 110 ABA MMEHH! 9TO IPHHOCHJIO CYacThe U
poiaronerne” (Hauksbok, [Wessen 1927, 78]).

ILmopamaM umer B MUQDOMOITHUECKONR Mofesy Mupa
Obl1 BBI3BAH, ¢ OQHON CTOPOHBI, HEOGXOAHMMOCTDHIO 3aAKOAUPOBATE

5Cp. 8 B. I, 1, 6, 3: "Prajapati ckasan “bhii}h”: sto
cnoo crajno gzemielt” [Gonda 1970, 8] uam 6Gubaelickue
napamien. Cp. TakKe JeficTBEHHOCTH INPOH3HECEHUA HMEHH
6ora npM HarHaHuy GecoB B XPHCTHAHOKON TpaguLMH,
aHajJormunoe xateropun geinoxkyrusHoctH [Heiler 1961, 315].
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DOAMIHHHOE HMA M, ¢ APYroM, crpeMJieHHeM OTPA3HThL PasjiHy-
Hble acneKThl cyObeKTa. CeMaHTHYeCKH MOTHUBHPOBaHHOE M ¢o-
HeTHYeCKM H MOPdOoJOruyecKH Npo3paYHOe HMSA BBHINOJHANO
onpeAesieHHYI0 KOMMYHMKATHBHYIO 3a%a4y, llepefaBajyo HHGop-
Manuio o feHorate. Tesue ‘“Muaagmest 3aan” 0 ToM, uUTO “HeKo-
TOphle MMeHa NpoH3oULIH oT Aeauui” [1970, 27] noarsep)xaa-
eTcs MHOTOUMCJIeHHBIMH MpuMepaMy. IlepeuncnesHue HMeH,
KaK NPaBHUJIO, CONPOBOXAAETCA YKA3AHHEM IIPUYHH HOMMUHA-
nuu. Cp.: “Oauna HaswiBaloT Beeoren, u6o oH oreny BceM 6o-
ramM. ¥ euge 30ByT ero OTiIOM naBIMMX, n6c Bee, KTO HAJ B
6010 - ero npuemMunlie chiHOBbA” [Muaaiaa Aana 1970, 26]. He-
KOTopble HMeHa oTpaxkaloT Mudojoruyeckme UM repoHdecKue
MOTHBH M clo)KeThl. ERMHCTBO MMeH M03BoJIAeT YCTAHOBUTH
“HOMeHKJATYPHYI0O H MIOCTAcHYIO npeemcTBeHHocTh” [Tomopos
1979, 149] B mudonesTudeckoil TpagMIMM, CO3JZATh OIpene-
JIEHHYI0 WepapXHiO, OTOKAECTBHTh MepcoHAaXell pA3JIUIHBIX
XPOHOJIOTHYeCKNX YpoBHell. MHo)xecTBeHHOCTh HaMMeHOBaHMH
o0beKTa CBA3aHA TaKKe ¢ META(OPHIHOCTHIO 0003HAUEHMI H
CBUJAETEJILCTBYET O IIOITHIOCKOH mHpHpoae nom.pr., “aneinns-
THBHBY (OH KOTOPHIX COCTABAAIOT HO3THMYEeCKHe 00O3HAYEeHHUHA
npasuresed ¥ BouHoB” [Schramm 1957, 23].

Cneuudpuxa MudonodTHUECKOro NOmM.pr. 3aKJI04YaeTcd B
Pa3MBITOCTH FPAHHL, MeXAY HMeHeM cOOCTBEHHBIM M HapHila-
TeJbHBIM, NOABMACHOCTHIO cTaTyca nom.pr. Kak mokasanu Teo-
peTudecKHe HcciaefoBaHHA nom.pr. Tapaunepa [Gardiner
1910] u ero nmocaenoBaTteseil B 00aCTH CHMBOJHYECKOH JIOTH-
KH M ceMaHTHU4YecKo#l ¢uinocopuu, cpoiicTBO ‘“OBITh HMeHeM
cobcTBeHHBIM” He a0COJIIOTHO, & OoTHOCHTeabHO. OHO ompenens-
eTCH CJIOKHBIM CcOYeTaHHeM JHUHIBHCTHYECKMX M 3KCTDAJIMH-
rBHcTHYeCKUX GaKTOpoB. B 3aBHCHMOCTH OT MePhl NPOABJIEHHA
“HOMMHALIMOHHOCTH CYIlleCTByeT rpajanus nom.pr., npuiyem
HaHMeHbIlAA MOTHBHPOBAHHOCTD HA3BaHHA oOycJaBAHBaeT
HauGoAbUIYI0 “HOMMHAIHOHHOCTE”. Nom.pr. Moxer 3aHUMATH
pasnaHMYHOEe MeCTO HA IIIKaJIe ¢ TOJIOcaMM “UMA coOGCTBeHHOE” M
‘“Ma HapHMEAaTeJbHOE”, IIPH 9TOM BO3MOXHbI ZBA IIPOTHUBOIO-
JIOMHBIX ABJIEHMA -  JecaKpaamsauus, JgeMudoiaorusanus
nom.pr. ¥ nepexof aneJJIATHBA B pa3paj NOm.pr.

B penom aHanmMz nparMaTHYecKoro H JHHTBHCTHYECKOIO
cTaTyca MMeH COOCTBEHHBIX IPHBOAHMT K 3aKJIIOYEHHIO O LEeH-
TPAJILHOM IOJIOXKEHHH nom.pr. B MH(oOMosTHYeCKol MoOZeaH
MHpa, UX HeOOHKHOBEHHOH BA>XHOCTH C TOUKH 3PEeHMA CYyAbOBI
HMHIMBHJS, OTPaXXeHMHM B OHOMACTHKe HauGoJiee IIPECTHICHBIX
OoHATUH, O TecHOM B3aumMojeiicTBUHM B 3Toi cdepe A3HKa M

KYJIbTYPHI.
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I'zmasa I1
O6merepMancKkue ABYYNEeHHEBIE
HMeHa co6CcTBeHHEIC

1. *Aga(na)-harjaz, *Agi(na)-harjaz, sror. Aga-harjaz,
6ypr. Agi-harius, pp.-ucn. Agn-arr, &.-B.-iH. Egin-heri, nanr.
Ag-hari ‘crpaxa Bo#icko (MMmewiuuii)’; ror. agis, Ap.-Hci. agi,
Op.-aHry. eg(e)sa, ap.-cakc. egiso, n.-B.-H. 4giso, egiso ‘crpax,
y:xac’ & ror. harjis, ap.-uca. herr, pp.-auri., gp.-bpus. here,
Ip.-caKc., A.-B.-H. heri ‘Boiicko’8 .

2. *Aga-begwaz, *Agi-begwaz, Gypr. Aga-thei, ap.-uci.
aan. Egg-per, ap.-aurn. Ecg-peow, p.-B.-H. Eggi-deo ‘crpaxa
cayra’; ror. agis (cM. *Aga(na)-harjaz) & ror. pius ‘mManbuuK,
cayra’; gp.-aHria. peo(w), n.-B.-H. teo ‘HecBoGOZHBIN’ .

3. *Aiwa-rikaz, sror. Eu-ricus, ap.-wcn. Ei-rikr, nap.-
cakc. E-ricus, p.-B.-H. Eua-rix ‘BpeMeHH MoryuMii’; ror. aiws
‘BpeMs, BEYHOCTh’, AP.-HCJ. &Vi ‘BEYHOCTb, YXM3Hb, BO3PACT’,
I.-B.-H. €wa °‘BpeMsd, Be4HOCTb, 3aKOH’, Ap.-aHIJ. & W), Ap.-
cakc. €o, eu ‘sakod’ & ror. reiks ‘npaBuTenn’; Ap.-HCH, rikr
‘Moryumit’, Ap.-aHrJ. rice, ap.-cakc. riki; x.-B.-s. rih(h)i.

4. *Ala-modaz, oror. Ala-mods, np.-ucn. QF-moor, j.-B.-
H. Ala-moth ‘Bce-rHeB (umeromwuii)’; ror. alls, pp.-mcn. allr,
ap.-aHra. eall, ap.-cakc., A.-B.-H. all ‘Becy’ & ror. mops ‘rues’,
' Ap.-uca. modr, fp.-aHI., Ap.-cakc. mod, Ap.-B.-H. muot ‘rHeB’.

5. *Ala-rikaz, sror. Ala-ricus, ap.-ucn. Al-rekr, pp.-
aurn. A£El-ric, x.-B.-H. Ala-rich ‘Bce-moryumit’; *ala- (cm. *Ala-
modaz) & - *rikaz (cm. *Aiwa-rikaz).

6. *Ala-war(j)az, sror. Alwarus, pp.-ucn. Al-vor, Al
uuare, px.-B.-H. Al-oara ‘Bce-sammimnalomuit (-asn)’; *ala- (cM.
*Ala-modaz) & ror. warjan, ap.-uci. verja, Ap.-aHri., Ap.-
cakc. werian, I.-B.-H. wer(r)en ‘3aljuuiaTe’.

7. *Ala-widuz, repyn. ALwith, ap.-uen. QIl-vidr, A.-B.-H.
Ala-wit ‘Bce-gepeBo’; *ala- (cm. *Ala-modaz) & gp.-ucn. vidr,
Ap.-aHTa. widu, wudu, A.-B.-H. witu ‘gepeso, Jec’.

- 8. *Ala-weihaz (*Ala-weigaz), oror. Ala-vivus, Ap.-HcCIL.
Ql-vir, gp.-aara. Al-wig, n.-B.-H. Alo-vic ‘Bce-cpakamoinuiica’;

8 O coxpamennax asvikos cM. [Pacmep 1986, 1, 51-54];
* ofosHauaer of0I[erepMaHcKkHe nom. pr., * - nom. pr.
BOCTOYHOTO M 3ANMAJHOrO TepMaHCKMX apeayoB; M - nom. pr.
CKaHJANHABCKOI'O H BOCTOYHOI'€PMAHCKOI'0 apeaJsioB.
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Summary

Culture in the Mirror of Language:

the Old Germanic compound proper names

The monography deals with the investigation of the Old
Germanic onomastic compounds, forming the intermediate
sphere, where the interaction of linguistic and extralinguistic
factors is the most intensive. The interpretation of the proper
names as ‘“the mirror of culture” and their functioning as
specific cultural and linguistic indices reflecting the most
prestige concepts of the mythopoeic model of the universe
create favourable conditions for a complete research of
language and culture.

The selection of the onomastic compounds as an object
of the analysis is determined first of all by the fact that they
are better preserved than simple proper names (because they
were associated with a certain social stratum and designated
the representatives of the higher level of the social
hierarchy), and secondly, because names of this structure
reflected in various Indo-European languages a typologically
similar periods in the history of culture, the characteristic
attributes of which were the troop with the chief at the head,
certain types of armament and means of conveyance (chariots)
and glory as the greatest value of the model of the universe.

The main aim of the monography consists in an
exaustive description of :.the Old Germanic onomastic
compounds, their dialectal differentiation, i.e. their
stratification into the Common Germanic and various areas
(i.e. East Germanic, West Germanic and North Germanic), the
study of their mythopoeic status, syntactic combination of the
elements constituting the onomastic compounds, their
morphology, semantics, poetics, the analysis of the most
archaic proper names fixed in the Older Runic inscriptions
and the epic onomastics represented in the Older Edda, the
comparison of the Old Germanic onomastic compounds with
the proper names going back to the same I.-E. root in other
languages (Indo-Aryan, Greek, Celtic, Baltic, Slavic, Thracian
and Illyric).

Such an approach determines the structure of the
monography including 11 chapters and conclusions: Ch. 1:
The proper name in the mythopoeic tradition; ch. 2: The
Common Germanic onomastic compounds; ch. 3: The East
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Germanic and West Germanic proper names; ch. 4: The North
Germanic and West Germanic proper names; ch. 5: The
onomastic compounds in the Older Runic inscriptions; ch. 6:
The Old Germanic epical onomastics (on the material of the
Older Edda); ch. 7: The combination of the elements in the
Old Germanic onomastic compounds; ch. 8: The morphology of
the Old Germanic onomastic compounds; ch. 9: The semantics
of the Old Germanic onomastic compounds; ch. 10: The poetic
organization of the Old Germanic onomastic compounds; ch.
11: The Indo-European correlations to the Old Germanic
onomastic compounds.

1. The mythopoeic status of the proper name. The proper
name in the modern society is regarded as a member of the
classified system of nomination. Its function is that of
designation, which realizes in two aspects: it distinguishes an
individual from the collective, and it integrates the bearers of
the same name to the common group. In contradistinction to
an appellative, a proper name has no connotations, it is
unable to express any characteristics of the object, it has no
sence in itself without appeal to its denotatum, and we are
dealing with a situation ‘code referring to code’ in the
terminology of R.O. Jacobson. In the mythopoeic tradition the
situation is quite different. According to the theory of needs
(B. Malinowski) all the elements constituting the culture of an
archaic tribe (from the name to the myth) appear as an
answer provoked by an urgent request. Proceeding from this
conception, the proper name is treated not as a label, but as a
symbol reflecting the essence of the individual. The
identification of the name and the nature of the individual
realizes in the creative function of nomination, postulating
primacy of the name determining the destiny of the
individual with respect to its bearers, the pluralism of the
names, connected not only with an attempt to reflect the
various aspects of the denotatum, but also with the
metaphoric basis of nomination, and in the mobile borders
between the proper name and the appellative.

2. The combination of the elements of the onomastic
compounds presupposes an analysis of their valency - the
ability to join components to the right and to the left. In this
chapter is a description of the elements represented only in
the first position of the onomastic compound, only in the
second one and those that are met both in the first and in the
second position, as well as an investigation of the mechanism
of combining the elements within a compound. One can take
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for specific features of the syntactic combination of the
elements in the onomastic compounds 1) the selection of the
elements participating in the formation of names (e. g. the
impossibility of tautological compounds, the use of the
adverbs and prepositions only in the first place, the
preposition of the substantive to the verb under the influence
of the dominating syntactic type SOV); 2) the original
differentiation of the masculina and feminina registered in
the male and female names; 3) the restiction in the set of the
second elements, which are the kernel of the onomastic
compounds distributed among the three lexical groups,
designating the appurtenance to a certain class (e. g. *gastiz
‘a guest’, *mannz ‘a man’, *pegwaz ‘a servant’, *weniz ‘a
friend’), to their verbal equivalents (*waldaz ‘ruling’, *warjaz
‘protecting’) and to the attributes of the heroic model of the
universe (*rikaz ‘mighty’, *meériz ‘famous’, *harduz ‘firm’),
as well as a considerable prevalence (more than fwice) of the
first elements (160), modifying the semantics of the second
ones (67); 4) the heterogency of the onomastic space including
the central and the marginal zones.

3) The morphology of the onomastic compounds. There
are 4 models of these compounds: coordinative with equal
components, determinative with the government and
dependence of one component from the other, possessive ones
and those with the first component (mainly a preposition)
governing the second one. The main distinetion of the Old
Germanic proper names from the appellatives consists in the
representation of several models which are absent among the
appellatives (e. g. ‘the ordinal & adjective’ - *Fruma-rikaz
‘the first, the mighty one’), and in the disproportion between
them (e. g. the scarcity of the bahuvrihi among the
appellatives and its great frequency among the proper names,
the productivity of the coordinative onomastic compounds).

4) The following peculiarities are characteristic of the
semantics of the proper names: 1) the appearence of the
additional semantic relations between the components of the
name (e. g. *Austra-gautaz, literally ‘an East-Gaut’, i. e. ‘a
Gaut of / from / in the East’); 2) the functioning of the
secondary names in which the logical relations between the
components of the compound are violated from the view-point
of the rules of the onomastic tradition, especially owing to the
necessity to combine in the name of a child one component
from the father’s and another from the mother’s name (they
do not always fit together) 3) the existence of the most
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favourable spheres, e. g. the military one; 4) the idealization,
the prevalence of the positive attributes in comparison with
the neutral or negative ones; 5) the influence of the heroic
model of the universe on the constitution of the onomastic
system (e. g. the five designations of the war - *badwo-,
*gunpjo-, *hadu-, *heldjo-, *weigaz and a great number of
synonyms (e. g. ‘a spear’ - *gaiza-, *uzda-, ‘a sword’ - *heru-,
*branda-)); 6) the penetration of the mythological motives
into the semantics of the onomastic compounds (e. g. *Ansu-
geislaz refers to a myth about the war between the two classes
of Scandinavian gods - the Ases and the Vanes and to an
exchange of the hostages); 7) the static, “substantive”
character of the Old Germanic onomastic system, manifested
in the scarcity of the verbs, symbolizing the dynamic aspect).

5) One can see the most relevant difference between the
Old Germanic proper names and the appellatives in their
poetic nature, in the representation of certain metric schemes
and in the usage of names as variations of the poetic
derivation. Poetic organization of their components is typical
of the proper names as microtexts (e. g. the names containing
comparisons, kennings and synonyms - *Gunpjo-widuz ‘the
tree of the war’ > ‘the warrior’). The principles of the poetic
organization in the onomastic space differ from those of the
appellatives (e. g. the domination of rhyme in the onomastic
compounds and of alliteration in the appellatives).

6) The Indo-European parallels to the Old Germanic
onomastic compounds (i. e. when the two components of the
name are going back to the same I.-E. root and are arranged
in the same order in the name) testifies to a different degree
of congruence among the onomastic systems. The Celtic
material reveals the maximum izomorphism. One can see the
purpose of such a similarity in the earlier contacts of the
tribes settled in the adjacent areas and in the common
cultural sources, basis of their civilization.

One can postulate as a main result of this investigation
the interpretation of the onomastic compounds as one of the
most relevant indices belonging simultaneously to language
and culture, and giving valuable information about the
interrelations of these spheres.
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